
V1  Art. 1254

V3  Art. 1255

BG Инструкция за експлоатация
Защитна кутия за клапани

BG



V1  Art. 1254 

V3  Art. 1255 

A  1x B  1x 

I  1x J  1x L  1x 

D  2x E  2x G  2x 

B  1x A  1x C  1x 

I  3x H  3x 

F  1x E  5x G  3x 

J  3x M 2xK  1x L  2x N  1x O  1x 

D  8x 

nicht enthalten 
not included 
non fournies

2



3x

3x

3x

B

I

J

A
2.1 2.1

2.2

B

G

E F

E

C

DD

1.1

 G    3x 

1.2

 H     3x 

1.3

 I     3x 

1.4

 J    3x 

2.3

2.4

2.5

9 V / 24 V 
Art. 1285  / 1278

3.2

3.1

H

5.1 5.2

5.3

5.4

3



CLICK

N

TIPP

  

1

Art. 2758

Art. 2700 / 2701 / 2718

V3 + V1

V3 + V3

8b

8a

7

9

V1 
min. 20 x 30 x  

10 cm
V3 

min. 35 x 30 x  
10 cm

H

D

6.1

6.2

6.3

  

4

4

2

2

53

3

6
1

K

Art. 2771

Art. 2773Art. 2761

Art. 2762

Art. 2722

4



1 2 C C C

24 VAC VALVES
S/N: 00000000

MASTER
1 2 3 4 5 6 C C M

1 2 3 4 5 6 C C C C 3 4 5 6 C

M

O

2x
LV3 

min. 35 x 30 x  
10 cm

1

1

V3 + V3

24 V

9 V

11

  Art. 1285

  Art. 1283

  Art. 1284 

  Art. 19032

10

24 V

42

2

53

3

6

5



90°

12

13

13.1

13.2

13.3

6



BG

Превод на оригиналната инструкция.

От съображения за сигурност не се разрешава използ
ването на продукта от деца и младежи до 16 години, както  
и лица, които не са запознати с настоящата инструкция за 
експлоатация. Хора с ограничени психически или физически 
възможности могат да използват този продукт само под ръко
водството и надзора на отговорно за тях лице. Децата трябва 
да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че не си играят  
с продукта. Никога не работете с продукта, когато сте уморе
ни, болни или под въздействието на алкохол, наркотици или 
лекарства.

Употреба по предназначение: 
Защитните кутии за клапани са предназначени за подземен
монтаж на GARDENA Клапани за поливане.  

Възможни са следните видове управление: 
Клапан за поливане 9V Bluetooth® Арт. 1285:

•  Директно програмиране на клапан с GARDENA Bluetooth®

App за автономна клапанна инсталация.

Клапан за поливане Арт. 1278 (24 V):
•  До 6 клапана за поливане, управлявани посредством кабел със

 Система за контрол на поливането 4030 Арт. 1283 / 6030
Арт. 1284 или smart Irrigation Control Арт. 19032 * и Свързващ
кабел Арт. 1280.
* предлага се само на избрани пазари.

Включване на централен филтър:
ВНИМАНИЕ! За защита на системата от замърсяване се 
 препоръчва да бъде включен GARDENA Централен филтър 
Арт. 1510. При замърсена вода трябва да бъде включен 
 филтър в началото за цялата инсталация.

Спазването на приложената от GARDENA инструкция за 
 експлоатация е предпоставка за правилната употреба на 
защитната кутия за клапани.

ВАЖНО! 
Прочетете внимателно инструкцията за експлоатация  
и я запазете за бъдещи справки.

ЗАЗИМЯВАНЕ! 
 Спазвайте указанията за техника на безопасност  
в защитната кутия за клапани.

 Преди замръзване: виж 3. СЪХРАНЕНИЕ  
Сваляне от експлоатация / Зазимяване.
  Спазвайте указанията за техника на безопасност  
в инструкцията за експлоатация.

ОПАСНОСТ!
Този продукт образува електромагнитно поле по време на работа. 
Това поле може при определени обстоятелства да окаже влияние 
върху начина на функциониране на активни или пасивни медицин-
ски импланти. За да се изключи рискът от ситуации, които биха 
могли да доведат до тежки или смъртоносни наранявания, лицата 
с медицински имплант трябва преди употреба на този продукт  
да се консултират със своя лекар и производителя на импланта.

ОПАСНОСТ!
Дребните детайли могат лесно да бъдат погълнати. Полиетиле-
новата торба представлява опасност от задушаване за малките 
деца. Дръжте малките деца далеч по време на монтажа.

BG   GARDENA Защитна кутия за клапани V1 / V3

1. ТЕХНИКА НА БЕЗОПАСНОСТ
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2. МОНТАЖ

Видео за сгло
бяване на кути
ята за клапани 
V3 можете да 
разгледате тук:

Видео за сгло
бяване на кла
паните можете 
да разгледате 
тук:

Указание: Завинтете всички детайли само на ръка,  
без инструмент.

  (Фиг. 1) Смажете с подходяща смазка всички О-пръстени  
и метални фиксиращи скоби.

  (Фиг. 2.1) Разпределителят (С) има три възможности за свърз-
ване. Завийте запушалките (D) върху неизползваните входове 
на разпределителя.

  (Фиг. 2.2 – 2.5) Пъхнете разпределителя и връзките (G) и затег-
нете с гайките (E). Поставете дренажната капачка (F).

  (Фиг. 3) Поставете дългата телескопична тръба (I) във връзката 
от страната на засмукване (фиксиращата скоба е нагоре).

  (Фиг. 4) Завийте късата телескопична тръба (J) във входната 
страна на клапана. Стрелките върху клапана показват посоката 
на потока.

  (Фиг. 5.1) Поставете клапана с късата телескопична тръба във 
входната страна на кутията.

  (Фиг. 5.2) Завийте дългата телескопична тръба (I) в изходната 
страна на клапана.

  (Фиг. 5.3 + 5.4) Натиснете фиксиращата скоба надолу. Евентуал-
но навийте телескопичните тръби още, докато скобите слязат  
с леко съпротивление надолу.

  (Фиг. 6) Пъхнете къса телескопична тръба (J) в евентуално 
ненужните проходи в отворения изход на разпределителя.

  (Фиг. 7) Подложете кутията за клапани с опаковка едър чакъл  
и монтирайте на нивото на почвата до тревната покривка.  
V1: мин. 20 x 30 x 10 см; V3: мин. 35 x 30 x 10 см

  (Фиг. 8) При свързване на повече кутии за клапани използвай-
те подходящия конектор съгласно изображението.  
Съвет: При повече от една кутия за клапани една до друга 
завинтете, като фиксирате с винтове към дъска.

  (Фиг. 9) Поставете шината с клеми (N) в държача.

  (Фиг. 10) Свързване на 1 кутия за клапани V3 с 3 24 V клапана:
•  Маркирайте клапаните за по-прегледна подредба с жълтите

етикети с номера (1 – 15).
•  Оголете отделните жила на свързващия кабел (7 x 0,5 мм2,

Арт. 1280) и свържете с клемите 1, 2, 3 на системата за кон-
трол на поливането и кутията за клапани V3. Свържете друго
жило с клемата (C) на системата за контрол на поливането
и кутията за клапани V3.

•  Свържете по един кабел от клапан 1, 2 и 3 с клеми 1, 2, 3 на
кутията за клапани. Свържете втория кабел на клапаните
с клемите (C) в кутията за клапани.

Свързване на сгледваща кутия за клапани V3 с 3 клапана: 
•  Свържете кабелите с клемите 4 , 5, 6 на системата за контрол

на поливането, както първата кутия за кабели V3.
•  Свържете по един кабел от клапан 4, 5 и 6 с клеми 4, 5, 6 на

втората кутия за кабели. Свържете втория кабел на клапани 4,
5, 6 с клеми (C) във втората кутия за клапани.

•  Свържете с късо парче кабел клемите 4, 5, 6 и C на първата
кутия за клапани с клемите 4, 5, 6 и C на втората кутия за
 клапани.

  (Фиг. 11) Поставете защитната капачка (O) върху шината  
с клеми (N) и я затегнете с двата винта (M).

  (Фиг. 12) Настройка на управлението на клапаните: 
Напълно автоматично управление: 
•  Поставете лостчето за избор на „AUTO / OFF“.

Програмно-контролиран поток на водата към системата за
поливане след програмиране чрез система за контрол на
поливането.
Автоматично отворен клапан не може да бъде затворен
ръчно при клапана.

Ръчно управление: 
• Поставете лостчето за избор на „ON“.
Постоянен воден поток, независим от програмирането.
 (Фиг. 13) Като защита срещу кражба, капакът може да бъде
заключен с малък катинар или с планка за заключване (не са
включени в доставката).

Сваляне от експлоатация / Зазимяване:
  За да бъде избегнато повреждане на клапаните за 
поливане е необходимо  особено преди настъпване
то на мраз  предварително да бъдат взети следните 
мерки: 

1.  Затворете крана за вода и развийте свързващия маркуч между
крана за вода и GARDENA Входяща кутия Арт. 2722. По този
начин, може да преминава въздух.

2.  При директно свързване на поливната система към домашния
водопровод, спрете притока на вода и отворете изпускателния
кран на битовия водопровод.

3.  Поставете лостчетата (фиг. 12) на всички клапани на позиция
„ON“ (ВКЛ.).

4.  Изпускане на клапана за поливане / кутията за защита на
клапани.
За целта съществуват следните възможности:
• Продухайте системата със сгъстен въздух.
•  Демонтирайте всички клапани и ги складирайте защитени

от замръзване.

•  При защитна кутия за клапани V3 отворете централния
дренажен клапан (F) и изпразнете захранващия тръбопро
вод. Ако тръбопроводите изходящи от защитната кутия
за клапани V3 се изпразват чрез дренажен клапан
(напр. в GARDENA Изскачащи разпръсквачи), който не
е разположен повисоко от клапана за напояване, клапа
ните за напояване могат да бъдат монтирани в защитната
кутия за клапани.

5.  Извадете батерията от контролера.
6.  Заключете капака на шахтата (фиг. 13.3).

 Изхвърляне: (съгласно Директива 2012/19/ЕС)
 Продуктът не трябва да бъде изхвърлян заедно с обикно-
вените битови отпадъци. Той трябва да бъде изхвърлен 
съгласно действащите  местни разпоредби за опазване на 
околната среда.

ВАЖНО! Изхвърлете продукта на или чрез Вашия местен 
събирателен пункт за рециклиране.

3. СЪХРАНЕНИЕ
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4. ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПОВРЕДИ

5. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 6. АКСЕСОАРИ

Проблем Възможна причина Отстраняване

Клапанът за поливане не отваря, 
няма поток на водата

Системата за контрол на поливането / 
контролера не е правилно свързана  
с клапана за поливане.

  Свържете правилно системата за контрол на поли 
ването/контролера с клапана за поливане.

Прекъснато водоснаб дяване.   Отворете притока на вода.

Клапанът за поливане не 
 затваря, непрекъснат поток  
на водата

Клапанът за поливане е монтиран  
срещу посоката на потока на водата.

  Завъртете клапана за поливане в шахтата 
(внимавайте за посоката на потока).

Лостчето (фиг. 12) е на позиция „ON“ 
(ВКЛ.).

 Поставете лостчето (фиг. 12) на позиция 
„AUTO / OFF“ (АВТОМ./ ИЗКЛ.).

Контролерът е свален по време на 
 поливане.

  Поставете контролера и изключете чрез 
 контролера.

УКАЗАНИЕ: При други повреди се обръщайте към Вашия сервизен център на GARDENA. Ремонтите трябва да бъдат 
изпълнявани само от сервизният център на GARDENA, както и от специализираните търговци, които са оторизирани  
от GARDENA.

Работно налягане Стойност  / Мярка

Мин. / макс. работно  налягане 0,5 до 12 bar

Протичащ флуид Чиста прясна вода

Макс. температура на водата 40° C

Контрол

GARDENA Клапан за поливане 24V Арт. 1278

GARDENA Клапан за поливане 9V Bluetooth® Арт. 1285

GARDENA Система за контрол на   
поливането 4030 / 6030

Арт. 1283 / 1284

GARDENA smart Irrigation Control Арт. 
19032 / 19209

GARDENA Сензор за влага в почвата Арт. 1867

GARDENA Кабел за удължаване за
сензор за влага и сензор за дъжд

Арт. 1868

GARDENA Свързващ кабел Арт. 1280

GARDENA Скоба за кабел Арт. 1282

Филтър

GARDENA Централен филтър Арт. 1510

7. СЕРВИЗ / ГАРАНЦИЯ

Сервиз:
Моля, свържете се чрез адреса на обратната страна.

Гаранционна карта:
В случай на гаранционен иск Вие не дължите заплащане за ока-
заните услуги.
GARDENA Manufacturing GmbH предоставя за всички оригинални 
нови продукти GARDENA 2 години гаранция от датата на закупу-
ване при търговеца, ако продуктите са били използвани само за 
лични нужди. Гаранцията на производителя не важи за продукти, 
придобити на вторичен пазар. Тази гаранция се отнася за всички 
сериозни дефекти на продукта, които са следствие от дефект в 
материала или производствен дефект. Тази гаранция се изпълня-
ва чрез предоставяне на напълно функционален продукт за 
подмяна или чрез ремонт на повредения продукт, изпратен до 
нас безплатно; ние си запазваме правото да избираме между 
тези възможности. Тази услуга подлежи на следните разпоредби:
•  Продуктът е използван по предназначение съгласно препоръ-

ките в инструкциите за работа.
•  Не са правени опити за отваряне или ремонт на продукта от

купувача или от  трето лице.

•  За експлоатацията са използвани само  оригинални резервни
и бързоизносващи се детайли на GARDENA.

•  Представяне на касовия бон.
Нормалното износване на части и компоненти (например по
ножове, детайлите за закрепване на ножове, турбини, освети-
телни тела, клиновидни и зъбчати ремъци, работни колела, въз-
душни филтри, запалителни свещи), визуалните промени, както
и износващи се части и компоненти, са изключени от гаранцията.
Тази гаранция на производителя се ограничава до доставката за
замяна и ремонта съгласно горните условия. Други претенции
срещу нас като производител, като например обезщетение за
щети, не се основават на гаранцията на производителя. Тази
гаранция на производителя разбира се не покрива действащите
законови и договорни гаранционни претенции спрямо дилъра /
търговеца.
Гаранцията на производителя подлежи на законодателството на
Федерална република Германия.
В случай на гаранция, моля, изпратете дефектния продукт заедно
с копие на касовия бон за закупуване и описание на повредата,
с платени пощенски такси до посочения адрес на сервиз на
GARDENA.
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DE Produkthaftung
Wir weisen ausdrücklich darauf hin, dass wir in Übereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht für Schäden haften, die durch unsere 
Produkte entstehen, wenn diese unsachgemäß und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine 
Original GARDENA Teile oder von uns  zugelassene Teile verwendet wurden.

PL Odpowiedzialność za produkt
Zgodnie z niemiecką ustawą o odpowiedzialności za produkt, niniejszym wyraźnie oświadczamy, że nie ponosimy żadnej odpowiedzialności  
za szkody poniesione na  skutek użytkowania naszych produktów, w przypadku gdy naprawa tych produktów nie była odpowiednio przeprowa-
dzana przez zatwierdzonego przez firmę  GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych części GARDENA albo części 
 autoryzowanych przez tę firmę.

HU Termékszavatosság
A németországi termékszavatossági törvénnyel összhangban ezennel nyomatékosan kijelentjük, hogy nem vállalunk felelősséget a termékeinkben 
keletkezett olyan károkért, amelyek valamely GARDENA által jóváhagyott szervizpartner által nem megfelelően végzett javításból adódtak, vagy 
amely során nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy a GARDENA által jóváhagyott alkatrészeket használtak fel.

CS Odpovědnost za výrobek
V souladu s německým zákonem o odpovědnosti za výrobek tímto výslovně prohlašujeme, že nepřijímáme žádnou odpovědnost za poškození 
vzniklá na našich výrobcích, kdy zmíněné výrobky nebyly řádně opraveny schváleným servisním partnerem GARDENA nebo kdy nebyly použity 
originální náhradní díly GARDENA nebo náhradní díly autorizované společností GARDENA.

SK Zodpovednosť za produkt
V súlade s nemeckými právnymi predpismi upravujúcimi zodpovednosť za výrobok týmto výslovne prehlasujeme, že nenesieme žiadnu 
zodpovednosť za škody  spôsobené našimi výrobkami, v prípade ktorých neboli náležité opravy vykonané servisným partnerom schváleným 
spoločnosťou GARDENA alebo neboli použité diely spoločnosti GARDENA alebo diely schválené spoločnosťou GARDENA.

EL Ευθύνη προϊόντος
Σύμφωνα με τον γερμανικό νόμο περί Ευθύνης για τα Προϊόντα, με το παρόν δηλώνουμε ρητώς ότι δεν αποδεχόμαστε καμία ευθύνη 
για τυχόν ζημίες που προκύπτουν από τα προϊόντα μας εάν αυτά δεν έχουν επισκευαστεί σωστά από κάποιον εγκεκριμένο συνεργάτη 
επισκευών της GARDENA ή εάν δεν έχουν χρησιμοποιηθεί αυθεντικά εξαρτήματα GARDENA ή εξαρτήματα εγκεκριμένα από την 
 GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemškimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za škodo, ki jo povzročijo  
naši izdelki, če teh niso  ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadome-
stni deli ali GARDENINIMI homologiranimi  nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda
Sukladno njemačkom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izričito izjavljujemo kako ne prihvaćamo nikakvu  odgovornost za oštećenja  
na našim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekorištenja 
 originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava  GARDENA.

RO Răspunderea pentru produs
În conformitate cu Legea germană privind răspunderea pentru produs, declarăm în mod expres prin prezentul  document că nu acceptăm nicio 
răspundere pentru  defecţiunile suferite de produsele noastre atunci când acestea nu au fost reparate în mod corect de un atelier de service 
 partener, aprobat de GARDENA, sau când nu  
au fost  utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG Отговорност за вреди, причинени от стоки
Съгласно германския Закон за отговорността за вреди, причинени от стоки, с настоящото изрично декларираме, че не носим 
отговорност за щети, причинени от нашите продукти, ако те не са били правилно ремонтирани от одобрен от GARDENA сервиз 
или ако не са използвани оригинални части  
на GARDENA или части, одобрени от GARDENA.
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Deutschland / Germany  
GARDENA  
Manufacturing GmbH  
Central Service  
Hans-Lorenser-Straße 40  
D-89079 Ulm
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http: //www.gardena.com

Albania  
KRAFT SHPK  
Autostrada Tirane-Durres 
Km 7  
1051 Tirane  

Argentina  
ROBERTO C. RUMBO S.R.L.  
Predio Norlog  
Lote 7  
Benavidez. ZC:1621  
Buenos Aires  
ventas@rumbosrl.com.ar  

Australia  
Husqvarna Australia Pty. Ltd.  
Locked Bag 5  
Central Coast BC  
NSW 2252  
Phone: (+61) (0) 2 4352 7400 
customer.service@ 
husqvarna.com.au  

Austria / Österreich  
Husqvarna Austria GmbH  
Industriezeile 36  
4010 Linz  
Tel. : (+43) 732 77 01 01-485  
service.gardena@  
husqvarnagroup.com  

Azerbaijan  
Firm Progress  
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus  
Private Enterprise  
“Master Garden” 
Minsk  
Sharangovich str., 7a  
Phone: (+375) 17 257-00-33 
Mob.: (+375) 29 676-16-09 
mg@mastergarden.by  

Belgium  
Husqvarna Belgium nv  
Gardena Division  
Leuvensesteenweg 542  
Planet II E  
1930 Zaventem  
België  

Bosnia / Herzegovina  
SILK TRADE d.o.o.  
Industrijska zona Bukva bb  
74260 Tešanj  

Brazil  
Husqvarna do Brasil Ltda  
Av. Francisco Matarazzo,  
1400 – 19º andar  
São Paulo – SP  
CEP: 05001-903  
Tel: 0800-112252  
marketing.br.husqvarna@ 
husqvarna.com.br  

Bulgaria  
AGROLAND България АД 
бул. 8 Декември, №13  
Офис 5  
1700 Студентски град  
София  
Тел.: (+359) 24666910  
info@agroland.eu  

Canada / USA  
GARDENA Canada Ltd.  
100 Summerlea Road  
Brampton, Ontario L6T 4X3  
Phone: (+1) 905 792 93 30  
info@gardenacanada.com 

Chile  
REPRESENTACIONES  
JCE S.A.  
Av. Del Valle Norte 857,  
Piso 4  
Santiago RM  
Phone: (+56) 2 24142560 
contacto@jce.cl  

China  
Husqvarna (Shanghai)  
Management Co., Ltd.  
富世华（上海）管理有限公司 
3F, Benq Square B,  
No207, Song Hong Rd.,  
Chang Ning District,  
Shanghai  
PRC. 200335  
上海市长宁区淞虹路207号明 
基广场B座3楼，邮编：200335 
Colombia  
Husqvarna Colombia S.A.  
Calle 18 No. 68 D-31, zona  
Industrial de Montevideo  
Bogotá, Cundinamarca  
Tel. 571 2922700 ext. 105  
jairo.salazar@ 
husqvarna.com.co  

Costa Rica  
Compania Exim  
Euroiberoamericana S.A.  
Los Colegios, Moravia,  
200 metros al Sur del Colegio 
Saint Francis – San José  
Phone: (+506) 297 68 83  
exim_euro@racsa.co.cr  

Croatia  
Husqvarna Austria GmbH  
Industriezeile 36  
4010 Linz  
Tel. : (+43) 732 77 01 01-485  
service.gardena@ 
husqvarnagroup.com 

Cyprus  
Med Marketing  
17 Digeni Akrita Ave  
P.O. Box 27017  
1641 Nicosia  

Czech Republic  
Husqvarna Česko s.r.o.  
Türkova 2319/5b  
149 00 Praha 4 – Chodov  
Bezplatná infolinka:  
800 100 425  
servis@cz.husqvarna.com  

Denmark  
GARDENA DANMARK  
Lejrvej 19, st.  
3500 Værløse  
Tlf.: (+45) 70264770  
husqvarna@husqvarna.dk  
www.gardena.com/dk  

Dominican Republic  
BOSQUESA, S.R.L  
Carretera Santiago Licey  
Km. 5 ½  
Esquina Copal II.  
Santiago  
Dominican Republic  
Phone: (+809) 736-0333  
joserbosquesa@claro.net.do  

Ecuador  
Husqvarna Ecuador S.A.  
Arupos E1-181 y 10 de  
Agosto Quito, Pichincha  
Tel. (+593) 22800739  
francisco.jacome@ 
husqvarna.com.ec  

Estonia  
Husqvarna Eesti OÜ  
Valdeku 132  
EE-11216 Tallinn  
info@gardena.ee  

Finland  
Oy Husqvarna Ab  
Gardena Division  
Lautatarhankatu 8 B / PL 3 
00581 HELSINKI  
www.gardena.fi 

France  
Husqvarna France  
9/11 Allée des pierres mayettes  
92635 Gennevilliers Cedex  
France  
http : //www.gardena.com/fr  
N° AZUR: 0 810 00 78 23  
(Prix d’un appel local)  

Georgia  
Transporter LLC  
113b Beliashvili street  
0159 Tbilisi, Georgia  

Great Britain  
Husqvarna UK Ltd  
Preston Road  
Aycliffe Industrial Park  
Newton Aycliffe  
County Durham  
DL5 6UP  
info.gardena@ 
husqvarna.co.uk  

Greece  
Π.ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ ΑΕΒΕ 
Λεωφ. Αθηνών 92  
Αθήνα  
Τ.Κ.104 42  
Ελλάδα  
Τηλ. (+30) 210 5193100  
info@papadopoulos.com.gr  

Hungary  
Husqvarna Magyarország Kft.  
Ezred u. 1- 3  
1044 Budapest  
Telefon: (+36) 1 251-4161 
vevoszolgalat.husqvarna@ 
husqvarna.hu  

Iceland  
BYKO ehf.  
Bildshöfoa 20  
110 Reykjavik  

Ireland  
Husqvarna UK Ltd  
Preston Road  
Aycliffe Industrial Park  
Newton Aycliffe  
County Durham  
DL5 6UP  
info.gardena@ 
husqvarna.co.uk  

Italy  
Husqvarna Italia Spa  
Centro Direzionale Planum  
Via del Lavoro 2, Scala B  
22036 ERBA (CO)  
Tel. (+39) 031.4147700  
assistenza.italia@ 
it.husqvarna.com  

Japan  
Husqvarna  
Zenoah Co. Ltd. Japan 
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama
Japan
gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan  
LAMED Ltd.  
155 /1, Tazhibayevoi Str.  
050060 Almaty  
IP Schmidt  
Abayavenue 3B  
110 005 Kostanay  

Korea  
Kyung Jin Trading CO.,LTD.  
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,
Seocho-gu,
Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300 

Latvia  
Husqvarna Latvija SIA 
Ulbrokas 19A  
LV-1021 Rīga 
info@gardena.lv

Lithuania  
UAB Husqvarna Lietuva  
Ateities pl. 77C  
LT-52104 Kaunas  
info@gardena.lt

Luxembourg  
Magasins Jules Neuberg  
39, rue Jacques Stas  
Luxembourg-Gasperich 2549  
Case Postale No. 12  
Luxembourg 2010  
Phone: (+352) 40 14 01  
api@neuberg.lu  

Mexico  
AFOSA  
Av. Lopez Mateos Sur # 5019  
Col. La Calma 45070  
Zapopan, Jalisco  
Mexico  
Phone: (+52) 33 3818-3434 
icornejo@afosa.com.mx  

Moldova  
Convel S.R.L.  
290A Muncesti Str.  
2002 Chisinau  

Netherlands  
Husqvarna Nederland B.V.  
GARDENA Division 
Postbus 50131  
1305 AC ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 10  
info@gardena.nl  

Neth. Antilles  
Jonka Enterprises N.V.  
Sta. Rosa Weg 196  
P.O. Box 8200  
Curaçao  
Phone: (+599) 9 767 66 55  
pgm@jonka.com  

New Zealand  
Husqvarna New Zealand Ltd.  
PO Box 76-437  
Manukau City 2241  
Phone: (+64) (0) 9 9202410  
support.nz@husqvarna.co.nz  

Norway  
Husqvarna Norge AS  
Gardena Division  
Trøskenveien 36  
1708 Sarpsborg  
info@gardena.no  

Peru  
Husqvarna Perú S.A.  
Jr. Ramón Cárcamo 710  
Lima 1  
Tel: (+51) 1 3320400 ext. 416 
juan.remuzgo@ 
husqvarna.com  

Poland  
Husqvarna  
Poland Spółka z o.o. 
ul. Wysockiego 15 b  
03-371 Warszawa 
Phone: (+48) 22 330 96 00 
gardena@husqvarna.com.pl 

Portugal  
Husqvarna Portugal , SA  
Lagoa - Albarraque  
2635 - 595 Rio de Mouro  
Tel.: (+351) 21 922 85 30  
Fax : (+351) 21 922 85 36  
info@gardena.pt  

Romania  
Madex International Srl  
Soseaua Odaii 117- 123,  
RO 013603 Bucureşti, S1  
Phone: (+40) 21 352.76.03 
madex@ines.ro  

Russia / Россия  
ООО „Хускварна“ 
141400, Московская обл., 
г. Химки,  
улица Ленинградская,  
владение 39, стр.6  
Бизнес Центр  
„Химки Бизнес Парк“,  
помещение ОВ02_04  
http: //www.gardena.ru   

Serbia  
Domel d.o.o.  
Autoput za Novi Sad bb  
11273 Belgrade  
Phone: (+381) 118 48 88 12 
miroslav.jejina@domel.rs 

Singapore  
Hy-Ray PRIVATE LIMITED 
40 Jalan Pemimpin  
#02-08 Tat Ann Building  
Singapore 577185  
Phone: (+65) 6253 2277  
shiying@hyray.com.sg  

Slovak Republic  
Husqvarna Česko s.r.o.  
Türkova 2319/5b  
149 00 Praha 4 – Chodov  
Bezplatná infolinka: 800 154 044 
servis@sk.husqvarna.com  

Slovenia  
Husqvarna Austria GmbH  
Industriezeile 36  
4010 Linz  
Tel. : (+43) 732 77 01 01-485  
service.gardena@ 
husqvarnagroup.com  

South Africa  
Husqvarna South Africa (Pty) Ltd  
Postnet Suite 250  
Private Bag X6,  
Cascades, 3202, South Africa  
Phone: (+27) 33 846 9700  
info@gardena.co.za  

Spain  
Husqvarna España S.A.  
Calle de Rivas nº 10  
28052 Madrid  
Phone: (+34) 91 708 05 00  
atencioncliente@gardena.es  

Suriname  
Deto Handelmaatschappij N.V.  
Kernkampweg 72-74  
P.O.Box: 12782  
Paramaribo – Suriname  
South America  
Phone: (+597) 438050  
www.deto.sr  

Sweden  
Husqvarna AB /  
GARDENA Sverige  
Drottninggatan 2  
561 82 Huskvarna Sverige  

Switzerland / Schweiz  
Husqvarna Schweiz AG  
Consumer Products  
Industriestrasse 10  
5506 Mägenwil  
Phone: (+41) (0) 62 887 37 90 
info@gardena.ch  

Turkey  
Dost Bahçe Dış Ticaret 
Mümessillik A.Ş  
Yunus Mah. Adil Sok. No:3  
Ic Kapi No: 1 Kartal  
34873 Istanbul  
Phone: (+90) 216 38 93 939  
info@dostbahce.com.tr  

Ukraine / Україна  
ТОВ «Хускварна Україна» 
вул. Васильківська, 34,  
офіс 204-г  
03022, м. Київ  
Тел. (+38) 0 800 504 804  
info@gardena.ua  

Uruguay  
FELI SA  
Entre Ríos 1083 CP 11800  
Montevideo – Uruguay  
Tel : (+598) 22 03 18 44  
info@felisa.com.uy  

Venezuela  
Corporación Casa y Jardín C.A.  
Av. Caroní, Edif. Trezmen, PB.  
Colinas de Bello Monte.  
1050 Caracas.  
Tlf : (+58) 212 992 33 22  
info@casayjardin.net.ve  
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